
Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez cet article que de la 
façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration ou 
de blessure. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ultérieurement. 
Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode d’emploi en même 
temps que l’article.
L’article est uniquement conçu à des fins de décoration et n’est pas adapté pour 
éclairer une pièce.  
Cet article est adapté à une utilisation à l’intérieur et à l’extérieur. Cet article est 
conçu pour un usage privé et non commercial.
• Cet article n’est pas un jouet! Utilisation uniquement sous la surveillance d’un 

adulte.  
Tenez l’article et les emballages hors de portée des petits enfants. Il y a entre 
autres risque d’étouffement dû aux petits éléments susceptibles d’être avalés,  
risque d’étranglement dû au long fil et risque de blessure par les pointes des 
étoiles pointues! 

La télécommande contient une pile au lithium (pile bouton).  
Il y a risque d’écoulement, de fuite de gaz, d’explosion et d’incendie:
• En cas d’ingestion, les piles peuvent entraîner une intoxication mortelle. La télé-

commande contient une pile bouton. Si une pile bouton est ingérée, elle peut cau-
ser de graves lésions internes dans les 2 heures, susceptibles d’entraîner la mort. 
Gardez donc l’article et les piles neuves ou usagées hors de portée des enfants.  
Si le compartiment à piles ne ferme plus correctement, cessez d’utiliser l’article 
et tenez-le hors de portée des enfants. Si vous soupçonnez quelqu’un d’avoir 
avalé ou introduit une pile dans son corps d’une quelconque façon, consultez 
immédiatement un médecin.

• Attention! Les piles au lithium peuvent exploser si elles ne sont pas mises en 
place correctement. Aussi, en insérant la pile, respectez impérativement la bonne 
polarité (+/–). Utilisez uniquement un type de pile identique ou équivalent (voir 
«Caractéristiques techniques»).

• Si besoin, nettoyez les contacts des piles et de l’appareil avant d’insérer les piles. 
Risque de surchauffe!

• Il ne faut ni recharger, ni ouvrir, ni jeter au feu, ni court-circuiter les piles. Ne modi-
fiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez pas les piles. Les piles endommagées ne 
doivent pas entrer en contact avec de l’eau. 

• Les piles ne doivent pas être surdéchargées! Conservez les piles non utilisées dans 
leur emballage d’origine. Ne mettez pas les piles déballées (neuves, utilisées ou 
usagées) en contact les unes avec les autres, tenez-les également éloignées de 
tout objet métallique.

• Protégez les piles de toute chaleur excessive (chauffage, exposition directe au 
soleil). Enlevez rapidement la pile de l’article lorsqu’elle est usée ou si vous n’uti-
lisez pas l’article pendant un certain temps. Vous éviterez ainsi les détériorations 
pouvant résulter d’un écoulement.

• Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses.  
Le cas échéant, rincez immédiatement et abondamment à l’eau claire les endroits 
concernés et consultez sans délai un médecin.

• Des lumières qui clignotent vite peuvent déclencher des migraines. De même,  
sur les personnes épileptiques ou autistes, ces lumières peuvent déclencher une 
crise. Ces crises d’épilepsie, de migraine ou d’évanouissement peuvent également 
survenir sur des personnes n’ayant jamais connu jusqu’ici de tels problèmes.  
Si votre famille ou vous-même présentez de telles prédispositions, vous ne devez 
pas utiliser l’étoile à LED. Les parents ne doivent pas laisser leurs enfants se ser-
vir de l’étoile à LED sans surveillance. Éteindre immédiatement l’étoile à LED et 
consulter un médecin en cas d’apparition de l’un des symptômes suivants: 
crampes, contractions oculaires ou musculaires, perte de connaissance, mouve-
ments incontrôlés ou perte de l’orientation.

• L’article est conçu pour être utilisé à l’extérieur et a un indice de protection IP44. 
Cela signifie que l’article est protégé contre les contacts avec un outil ou un fil et 
contre les corps étrangers solides d’un diamètre supérieur à 1 mm, ainsi que 
contre les projections d’eau telles que la pluie. Protégez-le néanmoins contre les 
fortes pluies et l’eau courante. L’article ne doit en aucun cas être utilisé sous l’eau. 
Cela entraînerait immédiatement un court-circuit et un risque de choc électrique.

Référence:  
718 856 (Suisse) 
Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.ch
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Télécommande 

• Ne continuez pas à utiliser l’article si le joint situé dans le capuchon de protec-
tion n’est pas correctement placé ou est endommagé.

• Ne raccordez l’article qu’à une prise de courant installée conformément à la 
réglementation et dont la tension correspond aux caractéristiques techniques 
de l’adaptateur secteur. Les LED ne sont pas gradables. Ne raccordez donc pas 
l’article à une prise de courant avec variateur de lumière.

• N’utilisez pas de rallonge.
• Commencez toujours par connecter le cordon d’alimentation à l’adaptateur 

secteur avant de brancher l’adaptateur secteur dans la prise de courant. 
Débranchez toujours l’adaptateur secteur de la prise de courant avant de décon-
necter le cordon d’alimentation de l’adaptateur secteur.

• Débranchez l’adaptateur secteur de la prise de courant, ... 
... en cas de dysfonctionnement pendant l’utilisation, 
... en cas d’orage, 
... avant de nettoyer l’article. 
Tirez toujours sur l’adaptateur secteur, non pas sur le cordon d’alimentation.

• Il ne faut utiliser l’article qu’avec l’adaptateur secteur fourni.
• Le cordon d’alimentation ne doit être ni coincé ni tordu. Tenez le cordon éloigné 

des surfaces chaudes et des arêtes coupantes.
• L’article ne doit pas être raccordé électriquement à d’autres guirlandes lumineuses 

ou objets électriques similaires.
• L’interrupteur de la boîte de contrôle et la touche OFF de la télécommande ne 

déconnectent pas l’article de l’alimentation électrique. L’alimentation électrique 
ne peut être coupée qu’en débranchant l’adaptateur secteur. La prise de courant 
utilisée doit être aisément accessible afin que vous puissiez débrancher rapide-
ment l’adaptateur secteur si besoin. 

• Ne vous servez pas de l’article si l’article, le cordon d’alimentation, la boîte de 
contrôle ou l’adaptateur secteur présentent des détériorations visibles. Les dom-
mages au niveau du cordon d’alimentation ne peuvent pas être réparés. Dans ce 
cas, contactez notre service client et éliminez l’article conformément aux dispo-
sitions en vigueur.

• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les réparations de l’article qu’à un atelier 
spécialisé ou à notre service client.

• Disposez le cordon d’alimentation de manière à ce que personne ne puisse 
trébucher dessus.  
Le cordon ne doit pas être enterré, car il n’est pas conçu/homologué pour ce 
type de pose. 

• Les LED sont montées de façon définitive dans l’article et ne peuvent ni ne 
doivent être remplacées.

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de nettoyants agressifs 
ou abrasifs. 

• L’article peut être utilisé à l’extérieur jusqu’à env. –10 °C. Si la température des-
cend encore, gardez-le à l’intérieur pour éviter les détériorations.

• L’article n’est pas conçu pour résister aux vents forts, tempêtes ou autres! 
Démontez-le à temps, si un vent fort ou une tempête menace.

• N’allumez pas l’article dans son emballage et ne le couvrez pas pendant qu’il fonc-
tionne. 

Utilisation

Déplier l’étoile et l’accrocher
1. Dépliez l’étoile en rapprochant les deux supports en plastique. Le cordon  

d’alimentation doit alors se trouver dans l’encoche des supports en plastique 
(voir illustration détaillée).

2. Fixez les deux supports en plastique en faisant glisser les pinces en haut à droite 
et à gauche par-dessus (voir illustration détaillée).
  M Accrochez l’étoile à un clou, un crochet ou autre à l’aide de l’œillet de suspen-
sion.

Brancher l’adaptateur secteur

Capuchon de protection

1. �Branchez la fiche du cordon d’alimentation dans la prise de l’adaptateur secteur 
et serrez bien le capot de protection. 

2. �Branchez l’adaptateur secteur dans une prise de courant.

Activer la télécommande

Bande isolante

À la livraison, une bande isolante est insérée 
dans la télécommande pour protéger la pile. 

m �Pour activer la télécommande, enlevez la 
bande isolante du compartiment à pile.

Allumer/éteindre l’article, sélectionner les couleurs et les effets lumineux
Vous pouvez allumer et éteindre l’article ainsi que choisir des couleurs et des 
effets lumineux aussi bien avec l’interrupteur de la boîte de contrôle situé sur  
le cordon d’alimentation qu’avec la télécommande. 

• �La télécommande a une portée d’env. 5 m et détecte le récepteur infra-
rouge de la boîte de contrôle dans un angle d’env. 110°.

• �Orientez la télécommande vers la boîte de contrôle – pas en direction de 
l’étoile! Veillez à l’absence d’obstacle entre la télécommande et la boîte 
de contrôle. 

• �Évitez toute lumière aveuglante comme la lumière du soleil ou d’un néon.  
Celle-ci risquerait de gêner la transmission des rayons infrarouges.

  M Pour allumer l’article, appuyez ...
	 ... 1x brièvement sur l’interrupteur situé sur la boîte de contrôle ou
	 ... �1x sur la touche ON de la télécommande.
L’étoile s’allume dans la dernière couleur ou le dernier effet lumineux réglé.

  M Pour sélectionner les différentes couleurs et les effets lumineux, appuyez ...
	 ... �1x brièvement sur l’interrupteur de la boîte de contrôle – les couleurs et  

les effets lumineux s’affichent successivement selon l’ordre des touches de 
sélection des couleurs ou des effets lumineux de la télécommande – ou

	 ... �1x sur la touche de sélection des couleurs ou des effets lumineux correspon-
dante sur la télécommande.

  M Pour faire jouer automatiquement les effets de lumière les uns après les 
autres, appuyez ...

	 ... �brièvement et aussi longtemps que nécessaire sur l’interrupteur de la boîte 
de contrôle jusqu’à ce que l’étoile s’éteigne. Appuyez maintenant 1 nouvelle 
fois brièvement sur l’interrupteur – la fonction AUTO est activée. La pro-
chaine fois que vous appuyez sur la touche, le choix de la couleur démarre  
à nouveau avec la couleur rouge, etc. – ou

	 ... 1x sur la touche AUTO de la télécommande.
  M Pour modifier en plus la vitesse de chaque effet lumineux sur 4 niveaux, 
appuyez, lorsque l’effet lumineux est activé, sur ...

	 ... �la touche SPEED de la télécommande 1x brièvement. La vitesse de l’effet lu-
mineux change à chaque pression de touche dans l’ordre 1-2-3-4-1, le niveau 3 
est automatiquement préréglé.

Vous ne pouvez pas régler la vitesse des effets lumineux sur la boîte de contrôle.
  M Pour éteindre l’article, appuyez ...

	 ... �brièvement et aussi longtemps que nécessaire sur l’interrupteur de la boîte 
de contrôle jusqu’à ce que l’étoile s’éteigne, ou

	 ... 1x longuement (env. 5 secondes) sur l’interrupteur de la boîte de contrôle ou
	 ... 1x sur la touche OFF de la télécommande.

Allumer/éteindre la fonction minuterie
L’article dispose d’une fonction minuterie avec trois temps d’activation/désactiva-
tion. Les trois temps d’activation/désactivation peuvent être réglés avec la 
télécommande.

  M Pour allumer l’article avec l’heure de mise en marche/arrêt souhaitée,  
appuyez ... 

	 ... �1x sur la touche 4H: les LED de l’étoile clignotent 2x puis s’allument à la 
cadence suivante: 4 heures -> allumées, 20 heures -> éteintes, 4 heures -> 
allumées, etc.

	 ... �1x sur la touche 6H: les LED de l’étoile clignotent 2x puis s’allument à la 
cadence suivante: 6 heures -> allumées, 18 heures -> éteintes, 6 heures -> 
allumées, etc.

	 ... �1x sur la touche 8H: les LED de l’étoile clignotent 2x puis s’allument à la 
cadence suivante: 8 heures -> allumées, 16 heures -> éteintes, 8 heures -> 
allumées, etc.

  M Pour désactiver la fonction minuterie, appuyez ...
	 ... 1x sur la touche TIMER OFF de la télécommande.
Les LED de l’étoile clignotent 2x puis restent allumées en continu.
Vous pouvez également allumer et éteindre la fonction minuterie sur la 
boîte de contrôle. Pour ce faire, procédez comme suit: 

  M Pour allumer la fonction minuterie, maintenez l’interrupteur enfoncé pendant 
env. 2 secondes.

La LED de contrôle s’allume en vert, les LED de l’étoile clignotent 2x puis s’allu-
ment à la dernière cadence réglée sur la télécommande. 

�Si vous n‘avez pas encore sélectionné d‘autre heure d‘activation/désactiva-
tion sur la télécommande, le boîtier de commande est réglé par défaut sur 
la cadence 4-20. Vous ne pouvez pas modifier ce réglage sur le boîtier de 
commande.

  M Pour réactiver la fonction minuterie, maintenez l’interrupteur enfoncé pendant 
env. 2 secondes.

La LED de contrôle verte s’éteint, les LED de l’étoile clignotent 2x puis restent 
allumées en continu.

Remplacer la pile de la télécommande
La pile doit être changée quand les LED ne réagissent plus à la télécommande.  
Il vous faut une pile de type CR2025, 3V.  
Le compartiment à pile se trouve au dos en bas de la télécommande.

1.

2.

1.  �Appuyez sur la petite languette et sortez  
le porte-pile.

2. �Remplacez la pile usée par une neuve en res-
pectant impérativement la bonne polarité 
(symbole + vers le haut).

�Si vous manipulez la pile directement 
avec les mains, les dépôts laissés par 
vos doigts peuvent entraîner un faux-
contact. En insérant la pile, manipulez-la 
toujours avec un chiffon doux et sec.

3. �Insérez à nouveau le porte-pile jusqu’au 
fond. Vous devez l’entendre et le sentir  
s’enclencher.

Nettoyage

1. Débranchez l’adaptateur secteur de la prise de courant.
2. Nettoyez l’article et la télécommande avec un chiffon sec, doux  

et non pelucheux.

Caractéristiques techniques

Modèle: 				�    718 856 (Suisse)

Adaptateur secteur
	 Entrée:				    220-240 V ~ 50/60 Hz 
	 Sortie:				    4,5 V  6 W

Classe de protection:		  II  
Indice de protection:		  IP55 (Suisse)

Étoile à LED
Agent lumineux:			   90 LED

Classe de protection:		  III 
Indice de protection:		  IP44

Télécommande
Pile:				    1x CR2025/3V 
�					     énergie nominale: 0,42 Wh  
					     (test selon UN 38.3)
Température ambiante: de –10 à +40 °C
Sous réserve de modifications techniques et esthétiques de l’article  
dues à l’amélioration des produits.

Informations sur les piles fournies 

Fabricant: CHANGZHOU ANYIDA POWER TECHNOLOGY Co., Ltd.,  
No.1 East Road, Lou Xia Industrial Park, Rulin Town, Jintan District, 
Changzhou, Jiangsu Province, PEOPLE´S REPUBLIC OF CHINA  
www.anyidapower.com  
E-mail: zoey@anyida-power.com  
Modèle: ANYIDA CR2025 size 3V  
Date de fabrication: 2025/03

Élimination

L’article, son emballage et la pile fournie sont produits à partir de maté-
riaux précieux pouvant être recyclés afin de réduire la quantité de dé-
chets et de préserver l’environnement.
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective en sépa-
rant le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires ou rechar-
geables, et les batteries signalés par ce symbole ne 
doivent pas être éliminés avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils  

en fin de vie en les séparant des ordures ménagères. Les appareils élec-
triques contiennent des substances dangereuses qui peuvent nuire à l’en-
vironnement et à la santé en cas de stockage et d’élimination incorrects. 
Pour avoir des informations sur les centres de collecte où remettre les 
appareils en fin de vie, adressez-vous à votre municipalité. Les piles et 
batteries usagées doivent être remises aux centres de collecte de votre 
municipalité ou aux commerces spécialisés vendant des piles. Masquez 
les contacts des piles/batteries au lithium avec du ruban adhésif avant 
d’éliminer les piles/batteries.

Boîte de contrôle 

SPEED
Régler la vitesse  

des différents effets  
sur 4 niveaux

Interrupteur avec LED de contrôle
– appuyer 1x brièvement: allumer l’article
– �rappuyer 1 autre fois brièvement: les couleurs et les 

effets lumineux de la télécommande s’affichent les uns 
après les autres, en commençant par la dernière cou-
leur ou le dernier effet lumineux réglé, l’article s’éteint 
après le dernier effet lumineux

– �appuyer 1x longuement (env. 2 s.): éteindre la fonction 
minuterie (4 heures ALLUMÉE - 20 heures ÉTEINTE ou 
dernière cadence réglée sur la télécommande)

– �appuyer 1x longuement (env. 2 s.): désactiver la fonc-
tion minuterie

– �appuyer 1x longuement (env. 5 s.): éteindre l’article

Cordon  
d’alimentation

Support  
en plastique

Œillet de suspension

Pince

2.


